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NOTE: For best performance, place only one ECTO MINI figure into wand.
ATENCIÓN: para obtener mejores resultados, pon una sola MINIFIGURA en la vara.
REMARQUE : Pour un fonctionnement optimal, mettre une seule figurine ECTO MINI dans le ube.
NOTA: Para melhor desempenho, coloque somente uma figura MINI na varinha.

BATTERY INSTALLATION • COLOCACIÓN DE LAS PILAS
INSTALLATION DES PILES • INSTALAÇÃO DA PILHA1
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2 ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

4 TO PLAY: GLOW IN THE DARK • PARA JUGAR: BRILLA EN LA OSCURIDAD
POUR JOUER : FIGURINE PHOSPHORESCENTE • PARA BRINCAR: BRILHA NO ESCURO

3 TO PLAY: PROTON PACK • PARA JUGAR: PACK DE PROTONES
POUR JOUER : SAC À DOS PROTON • PARA BRINCAR: PACK PROTON

A.  

B.  D. 

A. B.

C. 

Works with other Ghostbusters™ ECTO MINI figures (sold separately):
Compatible con otras MINIFIGURAS de Ghostbusters
(se venden por separado):
Compatible avec d'autres figurines ECTO MINI Ghostbusters 
(vendues séparément):
Compatível com outras figuras da linha MINI (vendidas separadamente):

ECTO MINI glows in the dark!
¡La MINIFIGURA brilla en la oscuridad!
La figurine ECTO MINI brille dans le noir!
A figura MINI brilha no escuro!

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Leer y guardar estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin 
car il contient des informations importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

x3 AA (LR6)
3 AA (LR6) ALKALINE BATTERIES REQUIRED
FUNCIONA CON 3 PILAS ALCALINAS AA (LR6) x 1,5V (NO  INCLUIDAS). 
FONCTIONNE AVEC 3 PILES ALCALINES AA (LR6). 
FUNCIONA COM 3 PILHAS ALCALINAS AA (LR6)
NOT INCLUDED • NO INCLUIDAS • NON INCLUSES. • NÃO INCLUÍDO(A).

Adjust straps to fit and put on the Proton Pack!
Ajusta las cintas para colocar a la medida el pack de protones.
Régler les courroies et mettre le Sac à dos proton!
Ajuste as fitas e vista!

Press to project ghost image on wall!
¡Presiona para proyectar la imagen del fantasma en la pared!
Appuyer pour projeter l'image du fantôme sur le mur.
Aperte para projetar a imagem do fantasma na parede!

Store the wand on the Proton Pack!
¡Guarda la vara en el pack de protones!
Ranger le tube sur le Sac à dos proton!
Armazene a varinha no proton pack!

Place ECTO MINI inside the wand.
Pon la MINIFIGURA adentro de la vara.
Mettre la figurine ECTO MINI dans le tube.
Coloque a figura MINI dentro da varinha.

Requires 3 AA (LR6) alkaline batteries (not included). • Unscrew the battery cover 
with a Phillips head screwdriver (not included). • Install 3 new AA (LR6) alkaline 
batteries in the orientation (+/-) shown. • Replace battery cover and tighten screw.
Replace batteries if lights dim. • For best performance, use alkaline batteries. • 
When exposed to an electrostatic source, the product may malfunction. To 
resume normal operation, remove and re-install the batteries.
Funciona con 3 pilas alcalinas AA (LR6) x 1,5V (no incluidas). • Destornillar la 
tapa del compartimento de pilas con un desatornillador de cruz (no incluido). • 
Introducir 3 pilas nuevas alcalinas AA (LR6) x 1,5V tal como se muestra (+/-). • 
Cerrar la tapa del compartimento y apretar el tornillo. • Sustituir las pilas cuando 
las luces se atenúen. • Para mejores resultados, usar solo pilas alcalinas. • Quizá 
el producto no funcione correctamente si se expone a una fuente electrostática. 
Para reanudar el funcionamiento normal, sacar y volver a introducir las pilas.

Fonctionne avec 3 piles alcalines AA (LR6), non incluses. • Dévisser le couvercle du compartiment des piles avec un tournevis cruciforme 
(non inclus). • Insérer 3 piles alcalines AA (LR6) neuves dans le sens indiqué (+/-). • Remettre le couvercle et serrer la vis. • Lorsque les 
lumières faiblissent, remplacer les piles. • Pour une meilleure performance, utiliser uniquement des piles alcalines. • Le produit peut ne pas 
fonctionner correctement s'il est exposé à une source d'électricité statique. Pour rétablir le fonctionnement normal du produit, retirer les piles 
et les remettre en place. 
Funciona com 3 pilhas alcalinas AA (LR6), não incluídas. • Solte o parafuso da tampa do compartimento de pilhas com uma chave Phillips 
(não incluída). • Coloque as 3 novas pilhas alcalinas AA (LR6), seguindo a indicação de polaridade corretamente (+/-). • Volte a colocar a 
tampa do compartimento e aperte o parafuso. • Troque as pilhas se as luzes ficarem fracas. • Para um melhor desempenho, utilize apenas 
pilhas alcalinas. • Não coloque o produto perto de nenhuma fonte eletrostática, para evitar problemas de funcionamento. Para voltar 
à operação normal, remova e reinstale as pilhas.

Please place a Battery information flyer in the package
00001-2908G10

Place ghost (or figure) approximately 5 feet (152 cm) away from a light source for 30 seconds. • Placing ghost (or figure) closer will not intensify 
the glow-in-the-dark feature. • Glow-in-the-dark feature will last longer if you do not expose this product to intense heat or direct sunlight for 
prolonged periods of time.

Pon al fantasma (o figura) a aproximadamente 1,5 m de una fuente de luz por 30 segundos. • Acercar más al fantasma (o figura) a la fuente de luz 
no intensificará el brillo en la oscuridad. • La característica de brillo en la oscuridad durará más si no se expone este producto a calor intenso o 
contacto directo solar por periodos prolongados.

Placer le fantôme (ou la figurine) à environ 1,5 m (5 pi) d'une source de lumière pendant 30 secondes. • Placer le fantôme (ou la figurine) plus 
près n'intensifiera pas la phosphorescence. • La phosphorescence durera plus longtemps si le produit n'est pas exposé à une chaleur intense ou 
en plein soleil pendant une période prolongée.

Coloque o fantasma (ou figura) a aproximadamente 1,5 m de distância de uma fonte de luz por 30 segundos. • Colocar o fantasma (ou figura) 
mais perto não fará com que o efeito de brilho no escuro seja mais intenso. • O recurso de brilho no escuro terá um efeito mais duradouro se o 
produto não for exposto ao calor intenso ou à luz direta do sol por períodos prolongados.

IMPORTANT: Toy works best in a dark environment.
IMPORTANTE: el juguete da mejores resultados en entornos oscuros.

IMPORTANT : Le jouet fonctionne mieux dans un lieu sombre.
IMPORTANTE: O brinquedo funciona melhor com o ambiente escuro.
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION:
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ADVERTENCIA: peligro de atragantamiento. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO: Não é indicado para crianças menores de 36 meses, por conter partes pequenas que podem ser engolidas ou inaladas e provocar 
asfixia.
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FUNCIONA COM 3 PILHAS ALCALINAS AA (LR6)
NOT INCLUDED • NO INCLUIDAS • NON INCLUSES. • NÃO INCLUÍDO(A).

Adjust straps to fit and put on the Proton Pack!
Ajusta las cintas para colocar a la medida el pack de protones.
Régler les courroies et mettre le Sac à dos proton!
Ajuste as fitas e vista!

Press to project ghost image on wall!
¡Presiona para proyectar la imagen del fantasma en la pared!
Appuyer pour projeter l'image du fantôme sur le mur.
Aperte para projetar a imagem do fantasma na parede!

Store the wand on the Proton Pack!
¡Guarda la vara en el pack de protones!
Ranger le tube sur le Sac à dos proton!
Armazene a varinha no proton pack!

Place ECTO MINI inside the wand.
Pon la MINIFIGURA adentro de la vara.
Mettre la figurine ECTO MINI dans le tube.
Coloque a figura MINI dentro da varinha.

Requires 3 AA (LR6) alkaline batteries (not included). • Unscrew the battery cover 
with a Phillips head screwdriver (not included). • Install 3 new AA (LR6) alkaline 
batteries in the orientation (+/-) shown. • Replace battery cover and tighten screw.
Replace batteries if lights dim. • For best performance, use alkaline batteries. • 
When exposed to an electrostatic source, the product may malfunction. To 
resume normal operation, remove and re-install the batteries.
Funciona con 3 pilas alcalinas AA (LR6) x 1,5V (no incluidas). • Destornillar la 
tapa del compartimento de pilas con un desatornillador de cruz (no incluido). • 
Introducir 3 pilas nuevas alcalinas AA (LR6) x 1,5V tal como se muestra (+/-). • 
Cerrar la tapa del compartimento y apretar el tornillo. • Sustituir las pilas cuando 
las luces se atenúen. • Para mejores resultados, usar solo pilas alcalinas. • Quizá 
el producto no funcione correctamente si se expone a una fuente electrostática. 
Para reanudar el funcionamiento normal, sacar y volver a introducir las pilas.

Fonctionne avec 3 piles alcalines AA (LR6), non incluses. • Dévisser le couvercle du compartiment des piles avec un tournevis cruciforme 
(non inclus). • Insérer 3 piles alcalines AA (LR6) neuves dans le sens indiqué (+/-). • Remettre le couvercle et serrer la vis. • Lorsque les 
lumières faiblissent, remplacer les piles. • Pour une meilleure performance, utiliser uniquement des piles alcalines. • Le produit peut ne pas 
fonctionner correctement s'il est exposé à une source d'électricité statique. Pour rétablir le fonctionnement normal du produit, retirer les piles 
et les remettre en place. 
Funciona com 3 pilhas alcalinas AA (LR6), não incluídas. • Solte o parafuso da tampa do compartimento de pilhas com uma chave Phillips 
(não incluída). • Coloque as 3 novas pilhas alcalinas AA (LR6), seguindo a indicação de polaridade corretamente (+/-). • Volte a colocar a 
tampa do compartimento e aperte o parafuso. • Troque as pilhas se as luzes ficarem fracas. • Para um melhor desempenho, utilize apenas 
pilhas alcalinas. • Não coloque o produto perto de nenhuma fonte eletrostática, para evitar problemas de funcionamento. Para voltar 
à operação normal, remova e reinstale as pilhas.

Please place a Battery information flyer in the package
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Place ghost (or figure) approximately 5 feet (152 cm) away from a light source for 30 seconds. • Placing ghost (or figure) closer will not intensify 
the glow-in-the-dark feature. • Glow-in-the-dark feature will last longer if you do not expose this product to intense heat or direct sunlight for 
prolonged periods of time.

Pon al fantasma (o figura) a aproximadamente 1,5 m de una fuente de luz por 30 segundos. • Acercar más al fantasma (o figura) a la fuente de luz 
no intensificará el brillo en la oscuridad. • La característica de brillo en la oscuridad durará más si no se expone este producto a calor intenso o 
contacto directo solar por periodos prolongados.

Placer le fantôme (ou la figurine) à environ 1,5 m (5 pi) d'une source de lumière pendant 30 secondes. • Placer le fantôme (ou la figurine) plus 
près n'intensifiera pas la phosphorescence. • La phosphorescence durera plus longtemps si le produit n'est pas exposé à une chaleur intense ou 
en plein soleil pendant une période prolongée.

Coloque o fantasma (ou figura) a aproximadamente 1,5 m de distância de uma fonte de luz por 30 segundos. • Colocar o fantasma (ou figura) 
mais perto não fará com que o efeito de brilho no escuro seja mais intenso. • O recurso de brilho no escuro terá um efeito mais duradouro se o 
produto não for exposto ao calor intenso ou à luz direta do sol por períodos prolongados.

IMPORTANT: Toy works best in a dark environment.
IMPORTANTE: el juguete da mejores resultados en entornos oscuros.

IMPORTANT : Le jouet fonctionne mieux dans un lieu sombre.
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION:
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.
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WARNING:

ADVERTENCIA: peligro de atragantamiento. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO: Não é indicado para crianças menores de 36 meses, por conter partes pequenas que podem ser engolidas ou inaladas e provocar 
asfixia.
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